


( ) If something in your relationship is bothering you and you want to 
speak to someone or get information in your language, call the Peace in the 
Home Helpline at 1-888-847-7205.  The call is free and the program is for non-
English speaking women.  You can also visit the Multilingual Access Project 
(MAP) . 

( )  Si hay algo en su relación que la está molestando y desea hablar con 
alguien o recibir información en español, llame a la Línea de Ayuda Paz en el 
Hogar por el 1-888-847-7205. La llamada es gratis y el programa está destinado 
a mujeres que no hablan inglés. Si lo desea, también puede visitar la página Web 
del Proyecto de Acceso Multilingüe en www.map-seattle.org. 
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( )  Kung mayroong gumugulo sa iyong isipan tungkol sa iyong relasyon 
at nais mong makipag-usap o kumuha ng impormasyon sa Tagalog, tumawag sa 
Peace in the Home Helpline para sa mga kababaihang hinde marunong mag-
Inglish sa numerong 1-888-847-7205 o bisitahin ang website ng Multilingual 
Access Project (MAP) na www.map-seattle.org. 
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More Information on Victims' Rights 

RCW 10.99.030 (7): 

"IF YOU ARE THE VICTIM OF DOMESTIC VIOLENCE, you may ask the city or county 
prosecuting attorney to file a criminal complaint. You also have the right to file a 
petition in Superior, District or Municipal court requesting an order for protection from 
domestic abuse, which could include any of the following: 

(a) an order restraining your abuser from further acts of abuse;
(b) an order directing your abuser to leave your household;
(c) an order preventing your abuser from entering a residence, school,

business or place of employment;
(d) an order awarding you or the other parent custody of, or visitation with, your

minor children in your custody;
(e) an order restraining your abuser from contacting, molesting or interfering

with minor children in your custody; and
(f) an order requiring your abuser to turn in any firearms and concealed pistol license

in the abuser's possession or control to law enforcement and prohibiting the
abuser from possessing or accessing firearms or a concealed pistol license for the
duration of the civil order."

1) Seek legal assistance or remedies for the employee or employee's family members
including preparing for, or participating in, any civil or criminal legal proceeding
related to domestic violence, sexual assault, or stalking;

2) Seek treatment for physical or mental injuries caused by domestic violence, sexual
assault, or stalking, either for the employee or family members;

3) Obtain, or assist a family member in obtaining, services from a domestic violence
shelter, rape crisis center, or other social services program for relief from domestic
violence, sexual assault, or stalking;

4) Obtain, or assist a family member in obtaining, mental health counseling related to
an incident of domestic violence, sexual assault, or stalking; or

5) Participate in safety planning, relocate, or take other actions to increase
the safety of the employee or the employee's family members from future domestic
violence, sexual assault or stalking.
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The forms you need to obtain a Protection Order are available in any Municipal, 
District or Superior court or at the King County Prosecuting Attorney's Protection 
Order Advocacy Program (see pages 12-13). 

Information on traumatic brain injury can be found on the statewide website developed 
under RCW 74.31.070 at https://www.dshs.wa.gov/sites/default/files/ALTSA/tbi/
documents/TBI-Resources-and-Workbook-22-1913-Feb-2023.pdf

Information about shelters and other domestic violence services, including 24 hr. crisis 
lines, are listed in the Resources section (pages 17-24) as well as the front inside 
cover of this guide. 

RCW 59.18.575: Victim Protection in Rental Housing 

Victims of domestic violence, sexual assault or stalking may terminate their rental 
agreements. In order to terminate a rental agreement, the tenant must: a) be a victim 
of domestic violence, sexual assault or stalking (or have a household member who is a 
victim of the above crimes); b) have a valid order for protection or have reported the 
violence to a qualified third party (e.g. police), and that third party has provided the 
victim with a written, signed record of the report; and c) the request to terminate must 
be made within 90 days of the violent incident.

RCW 49.76.030: Domestic Violence Leave - Victims and Family 
Members 
An employee may take reasonable leave from work to: 




















